
Глава 477: Чудо Башни

 

"Кстати, Элрих, я должен сказать... я впечатлен, что ты уже понял, как использовать эту штуку
в такой степени".

 

Я имел в виду, как он спас Фабиана из лап Дэмиена.

 

Это не было чем-то простым, как щелчок пальцами.

 

"А, ты имеешь в виду [Башню]? Боюсь, я способен сделать только столько". Он скромно
улыбнулся.

 

"Понятно. Что ж, продолжай практиковаться. У тебя все получится".

 

Похоже, он еще не умел обращаться с Пространственной Магией такого уровня.

 

Я понимал его трудности, поскольку мне тоже потребовалось некоторое время, чтобы овладеть
этим Арканом, хотя другие были сложнее.

 

'Всего за две недели он продвинулся так далеко. Неплохо. Он не зря стал Великим Магом'

 



Кроме плана, касающегося шпионов Дэмиена и будущего Восточного Королевства, я дал
Элриху Лендертвейлу аркан, когда мы обсуждали.

 

Конечно, у меня были свои причины.

 

"Я буду продолжать тренироваться". Он слегка поклонился.

 

Он был младше меня, поэтому его действия были естественными, но зрителям они должны
были показаться странными.

 

"Давай избавим тебя от этого". Я улыбнулся пострадавшему принцу, используя Антимагию,
чтобы отменить действие магии Дэмиена.

 

Освободившись, Фабиан упал на колени и задрожал.

 

Его тело дрожало, из глаз капали слезы, и он рычал. Я не мог понять его эмоции, но это не
означало, что у меня не было хорошей догадки.

 

'Чувствуешь себя расстроенным и глупым? Вступай в клуб.'

 

Мне очень не понравилось, когда Легрис оказался виновником - особенно потому, что я был
так близок к тому, чтобы доверять ему.



 

'У Фабиана хуже. Бедный ребенок.'

 

"Я не могу поверить, что он мог сделать это. Дэмиен Лоукрофт... только почему...?"
пробормотал король Альбион, теперь демонстрируя свое потрясение.

 

Я не сообщил ему заранее о предательстве Дэмиена, но Элрих был в курсе. Пока все шпионы в
столице не будут задержаны, придворный маг не должен был сообщать об этом и королю.

 

Я представил, что мужчина все еще отходит от шока.

 

"Вы хорошо сделали, что не проявили никаких эмоций, когда мы столкнулись с ним. Это,
конечно, загнало его в угол и заставило раскрыть свою истинную сущность". Я говорил,
предлагая утешение, какое только мог.

 

Король без колебаний поверил моим словам, когда я сказал, что Дэмиен был злодеем во всем
этом инциденте, что говорит о том, насколько он мне доверяет.

 

Такой человек стоил моего времени.

 

"Что теперь?" Альбион медленно оправился от шока и посмотрел на меня с ожиданием.

 



"Ты сказал, что демоны начали свое вторжение, верно? Не должны ли мы найти способ
перехватить их?" сказал король Альбиона.

 

"Верно. Думаю, пора начинать".

 

Теперь все смотрели на меня, ожидая, что будет дальше.

 

Очевидным ответом было то, что я переведу нашу армию в Восточное Королевство, где в
настоящее время находятся демоны.

 

Единственной проблемой было...

 

"Сможешь ли ты это сделать?"

 

Спросивший был не кто иной, как Элрих Лендертвейл.

 

Несмотря на его доверие ко мне, представить себе перевозку трехмиллионной армии было
почти невозможно.

 

Учитывая, сколько маны для этого потребуется, человек не должен был обладать такой силой.

 



Однако Нерон и Сера могли это сделать. Их мана была в избытке. Они были просто монстрами.

 

Что касается меня...

 

"Я не могу сделать это один, но..."

 

... я готовился к этому сценарию уже некоторое время.

 

"... У меня должно быть достаточно маны в запасе".

 

Щелкнув пальцами, в небе появилось несколько летающих Автоматов, похожих на
металлические сферы.

 

Один за другим, во множестве, они становились видимыми для армии, которая смотрела на них
сверху.

 

"Я использовал маскировочную магию, чтобы ни один из них не был виден, поскольку они
оставались подвешенными в небе в течение некоторого времени. Они собирали Ману".

 

Королева Эльфов изумилась.

 



Она их не замечала, без сомнения.

 

"С-с-с каких пор...?" пробормотала она, уставившись на меня.

 

"Когда Фрейя разрешила мне использовать моих Автоматов. Я решил, что это не будет
считаться вторжением на вашу землю, так что я помог себе сам".

 

В любом случае, эти Автоматы были наполнены приличным количеством маны. Каждый из них,
вероятно, имел такое же количество маны, как и обычное Золотое Ядро, а в небе их были
сотни.

 

'Если я буду использовать заклинания в дополнение с автоматами, проблем быть не должно'.

 

"[Мемуары Великого Мудреца]". Использовав свою Оригинальную Магию, я взлетел в небо и
расположился перед расставленными Автоматами, которые парили над изумленной армией
под нами.

 

"Давайте начнем".

 

Я перелистывал страницы книги, пока не добрался до места, где хранилась [Башня].

 

Собрав ману вокруг себя, синхронизируясь с маной в каждом из Автоматов, я приготовился
телепортировать всех.



 

"Это должно быть весело".

 

*************************

 

"Легко. Слишком легко!"

 

Таковы были мысли Абеллиона, пока его армия шла вперед, уничтожая все вокруг.

 

Они еще не добрались до нормального города, поскольку находились на окраине Восточного
Королевства. Тем не менее, это был лишь вопрос времени.

 

Абеллион мог видеть впереди город.

 

Он использовал улучшенное зрение, поэтому мог четко видеть, что происходит в поселении.

 

Абеллион заметил грязных паразитов, занимавшихся своими повседневными делами в городе.

 

На лицах людей были улыбки. Некоторые смеялись, некоторые выглядели уставшими, а
некоторые были не в самом лучшем расположении духа.

 



Тем не менее, никто из них, казалось, не беспокоился о надвигающемся кризисе Демонов.

 

Армия Демонов все еще находилась на расстоянии от ближайшего поселения, поэтому ни один
человек пока не мог их обнаружить.

 

Даже при этом...

 

"Посмотрите на них, они живут в невежестве..." Тело Абеллиона задрожало от раздражения, а
его ухмылка расширилась.

 

Он поднял руку, готовый отдать своей армии приказ опустошить первый попавшийся город.

 

Его кипящие эмоции достигли апогея.

 

"Я буду наслаждаться этим..." пробормотал он себе под нос.

 

"АТА-!!!"

 

Не успел он закончить свои слова, как сильный порыв ветра охватил пространство перед ними,
и яркий синий свет залил все вокруг.
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